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Bakó Endre
Évek Kollányi Boldizsár „társaságában”1

■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

Minden azzal kezdődött, hogy 1963-ban megis-
merkedtem Nadányi Zoltán költészetével. 1964-
ben Budapesten felkerestem az özvegyét, aki akkor 
az Aranykéz utca 3. szám alatt lakott leányával, 
Nadányi Gertrúddal és unokájával, Kovacsóczy 
Katalinnal. Azért említem őket név szerint, mert 
Gertrúdnak megjelent egy regénye (Félálomban, 
1964), Kovacsóczy Katalin pedig amatőr, de kiállító 
festőművész, Németországban él. Tőlük egy nagy 
dosszié levélanyagot, újságkivágást kaptam. (Ezt az 
anyagot később, miután feldogoztam és megjelen-
tettem a múzeum évkönyvében – Nadányi Zoltán 
levelesládája, illetve Nadányi Zoltán szigligeti le-
velei –, átadtam a Bihari Múzeumnak.)

Nadányi Feketegyőrösön született, de gyer-
mek- és ifjúkorát Nagyváradon töltötte. Ott élt 
1920-ig. A Holnap antológiák megjelentetése 
idején (1908, 1909) még fiatal volt, de már sze-
repelt a város irodalmi életében, ezért érdeklő-
désem kiterjedt Várad első világháború előtti 
teljes szellemi életére. (Itt jegyzem meg, hogy 
később nemcsak Kollányi Boldizsárról írtam 
forrásértékű tanulmányt, hanem Dutka Ákos-
ról, Miklós Jutkáról, Emőd Tamásról, akiknek 
az emlékét újabban Váradon szobor őrzi.) Ezeket 
az éveket kutatva találkoztam mind többször 
Kollányi Boldizsár nevével. Mindenek előtt az 
tudatosult bennem, hogy ő szerkesztette a má-
sodik A Holnap antológiát és írta az előszót. 

Örömmel olvastam tehát kollegámnak, ro-
vatvezetőmnek 1965-ben megjelent riportját. 
(Bényei József: Emlékezés Ady Endrére – Láto-
gatás a Kollányi testvéreknél. Hajdú-bihari Napló, 
1965. május 1. 6.) Ő még életben találta Boldizsár 

fiait, Kollányi Sándort Komádiban és Endrét 
Debrecenben. (Emlékezetem szerint a harma-
dik fiú Székesfehérváron élt.)  A riportból kide-
rül, hogy a hagyaték legértékesebb darabjait, az 
Ady-leveleket, amelyek iránt már Révész Béla is 
érdeklődött, eladták a Petőfi Irodalmi Múzeum-
nak. De amikor én Endre özvegyével valamikor 
az 1980-as évek elején kapcsolatba kerültem, 
még mindig sok értékes dokumentumot őrzött. 
Megvolt még a Tibor Ernő által festett Ady- és 
Kollányi-arckép. Erzsike néni tisztes szegénység-
ben élt Homok utca 42. szám alatti kis házában, 
felajánlotta, hogy vegyem meg az Ady-portrét. 

1 A folyóirat egyik korábbi cikke (Závoczki Adrienn: Kataszteri mérnökök az I. világháborúban: Kollányi Boldizsár. Catastrum, 
2. /2015/ 2:31–37.) Kollányi Boldizsár rövid életrajzát adja. A kézirat elkészítéséhez a szerző felvette a kapcsolatot dr. Bakó 
Endrével, aki Kollányi éleművével számos alkalommal foglalkozott. Bakó úr a levelezés során nem tudott illusztrációt adni 
ahhoz a cikkhez, mert minden anyagát gyűjteménybe vagy az eredeti tulajdonosnak adta. Iratai rendezése közben találta meg 
azt a dossziét, amely Kollányira vonatkozó újságcikkeket és róla készült fényképeket, rajzokat tartalmazott. Erről értesítette 
Závoczki Adriennt, a szerkesztőség pedig arra kérte őt, hogy bocsássa rendelkezésünkre a felvételeket és írjon egy rövid cikket 
a dokumentációról. A fényképeket és újságkivágatokat az MNL Hajdú-Bihar Megyei Levéltár munkatársai digitalizálták (Ka-
tona Péter informatikus, közreműködött Tóth Ágnes), segítségüket ezúton is köszönjük. A szerkesztőség.

■ Híradás Kollányí Boldizsár haláláról (Nagyvárad, 45. 
/1921/ április 15. 4.)
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De nekem ahhoz nem volt pénzem, és talán ő 
sem gondolta komolyan a vásárt, mert akkor 
minden bizonnyal segítségemet kérte volna az 
értékesítésben. Beosztott újságíró voltam a helyi 
lap, a Hajdú-bihari Napló kulturális rovatában, és 
ha pénzem nem is, de ismeretségem volt a város 
kulturális életében. Jeleztem Erzsike néninek, 
hogy nagyobb tanulmányt akarok írni Kollányi 
Boldizsárról, mire ő átadta nekem a hagyatékot 
két-három vaskos dossziéban.

Csakhogy egy vidéki újságíró nem tudomá-
nyos munkatárs, akinek más dolga sincs, mint 
hogy egyik tanulmányt írja a másik után. 1983-
ban egy fényképes újságcikket írtam a lapomba 
(Hetvenöt éve jelent meg A Holnap – Kollányi 
Boldizsár arcképéhez. Hajdú-bihari Napló, 1983. 
okt.). De a nagyobb tanulmány is elkészült a 
hiteles dokumentumok alapján, amely megjelent 
a Bihari Múzeum IV–V. évkönyvében, 1986-ban 
(283–296. oldal).

A gazdag forrásanyag egyértelműen igazol-
ja, hogy a remek testi felépítésű fiatalember mint 
kezdő újságíró valóságos hősként viselkedett né-

hány esetben, méltán jellemezte őt Király István 
romantikus, jókais regényhősnek. 1898-ban került 
Nagyváradra, az ország legpezsgőbb szellemi éle-
tét élő városba, ahol a vissza-visszatérő Adyval 
meghitt barátságot ápolt. Ezt több emlékezés és a 
neki dedikált Ady-versek bizonyítják. Sokoldalú 
ember, bár írásain itt-ott megérződik az auto-
didakta naivitásának biztonsága. Városszerte, 
sőt kisebb körben országszerte ismertté tették őt 
írásai, szabadkőműves tevékenysége, A Holnap 
antológia második kötete elé írt bevezetője, majd 
válása és visszatérése az első asszonyhoz. Erről 
még novella is íródott. Jellemének szakítópróbája 
mégis az első világháború. A háromgyermekes, 
negyvenéves mérnököt felmentené a főnökség, 
de ő bevonul huszár önkéntesnek hadnagyi rang-
ban, mert liberális eszméinél fontosabbnak tartja a 
haza védelmét. Ez az elhatározás bizonyára rövid, 
de tektonikus lélekzajlás után született, hiszen 
ez azt is jelentette, hogy szembe kellett fordulnia 
eszmetársaival, többek között Ady Endrével, aki 

■ Kollányi Boldizsár, a fess katonatiszt

■ Kollányi Boldizsár a háború elején…
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az első perctől kezdve iszonyodva ellenezte a há-
borút. Nem kétséges, hogy Gém az Olymp alatt 
című verse Adyt persziflálja. Ismerve némelykor 
radikális szabadgondolkodó múltját, meglepő ez 
a jobbrafordulás, mint ahogy az is meglepő, hogy 
ezek után az őszirózsás forradalom néhány vezető 
személyiségével kapcsolatot tartott. Nincs meg-
bízható adatunk arra nézve, hogyan fogadta a ta-
nácsköztársaságot, ellenben – ha hihetünk Rákosi 
Jenőnek – a négyéves frontszolgálat és sebesülés 
után, még 1919 augusztusában is készen állt arra 
a romantikus kalandra, hogy fegyverrel szerezzék 
vissza Nagyváradot. Végül is a daliás kataszteri 
mérnök – Heidegger kifejezésével élve – autenti-
kus személyiség volt abban az értelemben, hogy 
mindenkor vállalta a választás teljes felelősségét, a 
halállal való illúziómentes szembenézést, ugyan-

■  … és a végén

■ Önarckép, 1916

■ Tudósítás Kollányi Vérfoltok című kötetéről
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■ Kollányi a téli fronton (1917)

■ Kollányi Boldizsár (valószínűleg ön)karikatúrája ■ Az élet regényt ír… (Nagyváradi Napló, 1911. december 22.)
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akkor nem tudott szakítani a közösségi létmóddal. 
Ez azonban nem feltétlenül negatívum…

 Közben más témákkal is foglalkoztam, illet-
ve gyűjtöttem az anyagot, szaporodtak a dosz-
sziék. Eljött az ideje, hogy visszaadjam Kollányi 
Endrénének a dokumentumokat, amelyek közül 
néhányról szerencsére másolatot készíttettem. 
Abban a hiszemben cselekedtem, hogy mindent 
visszaadtam, kivéve azt a néhányat, amelyekkel 
megajándékozott. (Ennek bizonyítéka a keze 
írásával olvasható Bakó Endréé feljegyzés). 1990-
ben, a rendszerváltozást követően megpályáz-
tam és elnyertem a Napló főszerkesztői állását, 
ami nagyon lekötötte energiáimat. Különösen 
az első egy-két év telt vitákkal, előbb egyes pár-
tokkal, majd a munkatársakkal és a tulajdono-
sokkal (állandó átszervezés, létszámcsökkentés 
stb.).  Nyugdíjasként azonban ismét az irodalom 
felé fordultam, felmértem, mit tudok még meg-
csinálni. Így akadt a kezembe sok, jobb időkre 
félretett dosszié között egy Kollányi feliratú. 
Elmentem a Homok utcába Erzsike nénihez, 
de nem élt már. A szomszédoktól tudtam meg, 
hogy lánya, Kollányi Erzsébet egészségügyi al-
kalmazott, laboráns. Véletlenül jöttem rá, hogy 
a csaknem szomszédos egészségügyi intézmény-
ben dolgozik, a vérvételi laborban. Két-három 
kísérlet után végre sikerült találkoznunk. Erzsé-
bet nem sürgette az újabb találkozást, jóllehet 

tudnia kellett, hogy rövidesen nyugdíjba megy. 
Gondolom, emiatt nem siettem. Amikor egy 
pár héttel (hónappal?) később ismét kerestem, 
közölték, hogy nyugdíjba ment és elköltözött. 
A címét nem tudták megadni.

A nálam maradt dokumentumokból az ere-
detieket és az érdekesebb másolatokat (sajnos, 
csak a nekrológokban emlegetett filozófiai ta-
nulmányára emlékszem világosan) 2011 körül 
felajánlottam a Petőfi Irodalmi Múzeumnak, de 
azt a választ kaptam, hogy azok inkább törté-
nelmi, semmint irodalmi emlékek. Minthogy 
közben a Nadányi-monográfiám is megjelent, 
úgy gondoltam, a váradi irodalom kutatását 
befejeztem, ezért az anyagot átadtam a Déri 
Múzeum Irodalmi Tárának. A Bihari Múze-
um Baráti Köre Alapítvány pedig a múzeum 
számára több bihari dokumentumot, eredeti 
kiadású könyvet (köztük egy dedikált Kollányi-
verseskötetet) megvásárolt tőlem, ami tulajdon-
képpen kompenzálása volt annak, hogy tanul-
mányaimért évek óta nem fizettek.  Örömmel 
vettem a Catastrum szerkesztőségének javaslatát 
a nálam lévő fényképmásolatok és újságkivágá-
sok digitalizálására, majd a Kollányi-karikatúra 
kivételével (ez eredeti, Erzsike néni nekem aján-
dékozta, elteszem emlékbe) átadom őket a Déri 
Múzeum Irodalmi Tárának, hogy az ott lévő 
anyag ezzel is bővüljön.
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The author met the name of Boldizsár Kollányi apropos of Zoltán Nadányi (1892–1955), a 
poet with connections to Nagyvárad. Kollányi was the friend of Endre Ady. When the author 
contacted the family of the descendants of the cadastral senior engineer with the life of a 
Jókai hero, only the wife of his son, Endre was still alive who supplied him with the remained 
original documents. Based on them the author draws a detailed picture of the career of the 
gifted Boldizsár Kollányi, one of the interesting figures of the beginning of the 20th century. 
The documents have been partly returned to the family, partly have been, or will be placed in 
different collections.


